	Самовар кипит

Снова мы с тобой вдвоём,

Летним поздним вечерком,

На столе старинный самовар.

Что , нам годы  - ерунда...

Ты всё также молода,

Да и ты и ты ещё не стар.

А самовар кипит , чаёк заваренный,

Поговори со мной, поразговаривай,

А ты с вареньецем и я с вареньецем,

Всё переменется, всё перемелется .

А ты с вареньецем и я с вареньецем,

Всё переменется, всё перемелется .

Не скопили ничего...
Нет авто и нет манто...

И в деньгах я счастья не искал.

Счастье - это ты и я,
Это -  наши сыновья,

Дети - вот и весь наш капитал.

Никого ты не вини ,

Что сегодня мы одни,

Верю , наши дети прилетят.

Сядем дружно за столом

И чайку им всем нальём,

Как когда-то много лет назад.


	Le samovar chante.

Nous voilà encore seuls tous les deux,

En cette fin de soirée d'été,

Avec, sur la table, ce samovar bien vieux.

Quelle importance, toutes ces années,

Tu as gardé toute ta jeunesse.

Et toi, tu es encore bien loin de la vieillesse.

Refrain

Le samovar chante, le thé s'apprête,

Parlons-nous, faisons la causette

Devant toi et moi, notre confiturette;

Tout change, tout passe à la moulinette.

Devant toi et moi, notre confiturette;

Tout change, tout passe à la moulinette.

Nous n'avons rien amassé,

De voiture, de manteau, nous nous sommes passés,

Je n'ai pas cherché le bonheur dans l'argent;

Le bonheur, c'est toi et moi,

Le bonheur c'est nos enfants.

Tout notre capital, le voilà.

Au refrain.

Pour toi, il n'y a point de coupable

De ce jour de solitude,

Nos enfants viendront, j'en ai la certitude,

Nous nous assoirons autour de la table

Et à tous nous verserons le thé,

Comme nous le faisions, il y a bien des années.

Au refrain. 
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